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  هويت ملي مثابة قومي به ـ هويت زباني
  ) زبانان ساكن تهران بررسي ميزان گرايش به آشكارسازي هويت زباني ترك(
 

  ) عضو هيئت علمي مركز تحقيق سازمان سمت( زهرا ابوالحسني چيمه
 ) تهرانعلوم و تحقيقات  شناسي دانشگاه دانشجوي دكتري زبان( مليحه مالمير

  
زبـان در   ،هاي هويت قومي دادن تصويري دقيق از مؤلفه  دست به با فرض اينكه در: چكيده

، فرضـية  اي برخوردار اسـت  هاي هويت قومي در مناطق دوزبانه از اهميت ويژه ميان مؤلفه
زبان ساكن تهران تمايل دارند كـه هويـت قـومي     اصلي اين تحقيق اين است كه افراد ترك

اي  مثابة هويـت ملـي، امـا در انـدازه     در اين مقاله تلقي هويت قومي به. دهند خود را نشان
عنـوان   زبانان تهران از زبان بـه  شود كه اگرچه ترك شود و نشان داده مي محدودتر، تأييد مي

گيرنـد امـا ايـن هويـت فراتـر از خاسـتگاه        اي براي تظاهر هويـت قـومي بهـره مـي     رسانه
بـا  . كنـد  بخش براي گويشوران آن عمل مي عنوان عاملي وحدت بهتنها  جغرافيايي و نژادي،

جامعـة آمـاري ايـن    . كنـد  اي از هويت ملي عمـل مـي   اين نگاه اين رسانه در خدمت گونه
دهند كه ميزان همبستگي متغيرهاي مستقل  زبان ساكن تهران تشكيل مي تحقيق را افراد ترك

قومي يعني زبان مورد بررسي قرار با نماد هويت آنها  جنسيت، تأهل، سن و تحصيلات در
زبـان   درصـد از افـراد تـرك    8/70نتايج حاصل از تحقيق نشان داد كه حـدود  . گرفته است
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همچنـين نتـايج حاصـل    . ساكن تهران تمايل داشتند كه هويت قومي خود را آشـكار كننـد  
عنـوان متغيرهـاي مسـتقل و هويـت      نشان داد كه بين جنسيت، تأهل، سن و تحصيلات بـه 

و هـا    تـر  مردان، متـأهلان، مسـن  . عنوان متغيري وابسته رابطة معناداري وجود دارد مي، بهقو
  . زبان تمايل بيشتري به حفظ و تظاهر هويت قومي خود دارند سوادترهاي ترك كم

  يهويت قوم زبان، هويت ملي، ترك هويت، زبان، :ها كليدواژه
 

  لهئو طرح مس مقدمه .1
و خود را بازشـناخت و بـه     خاكي نهاد ةپا بر روي كر  سانكه ان هويت از زمانيموضوع 
هـا     انسـان . وقوف يافت، مطرح بوده استها    هاي خود با ديگر انسان و تفاوتها    شباهت

سـو بـه    از يـك شـان را   اند كه خود، قبيله، قوم و ملت بودههايي   دنبال ويژگي از ديرباز به
متمـايز  انـد   ي كـه متفـاوت  ديگرانسوي ديگر از  اند نزديك كنند و از ديگراني كه مشابه

اما مفهوم  .دنماي كه زندگي فردي و اجتماعي بدون هويت غيرممكن مي طوري به، سازند
تعريفـي وابسـته   ها    برد كه هركدام از اين دايره هويت از دواير تودرتويي بهرة معنايي مي

هـاي   زيرمجموعة هويـت ها    تبه اين مفهوم كه اولاً برخي هوي. اي خاص دارند به مولفه
در حالـت  . هـاي گونـاگون اسـت    اي از هويت ديگرند و ثانياً يك انسان داراي مجموعه

اي از  هويت ملـي و هويـت ملـي دربردارنـدة مجموعـه      ةكلي، هويت قومي زيرمجموع
فـردي   در اين ميان زبان ويژگـي منحصـربه  . هاي ديني، زباني، قومي و غيره است هويت
اي  تواند هويت معيني را تعريف كند و از طرف ديگر رسـانه  طرف خود مياز يك . دارد

درواقع، زبان مؤلفة بسيار كليدي در . هاي ديگر است براي تعريف و آشكارسازي هويت
رود تمايلات هويـت قـومي را    پس انتظار مي. دادن به هويت است  ايجاد، ابراز و شكل

 2010( فيشمن .از همه در زبان جستجو كردجز در لباس و آداب و رسوم، بيش  بتوان، به

شـدت   وابسـته اسـت، قوميـت نيـز بـه      شدت بافت معتقد است آنچه زبان است، به) 28:
شـدت   اين مفهوم به. تر است وابسته بافتها   از هر دوي اين هويتوابسته است، اما  بافت

آن را خلـق يـا    دهـد و  شود، آن را تغيير مـي  كه بر آن تحميل ميهايي   به شرايط و تقابل
   .كند وابسته است بازآفريني مي
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هـاي   روش( زبـاني معيارهـاي  و  هـاي معيـار   ملي و زبانهاي  مطالعات بر روي زبان
ملـي در  هـاي   با هويتها    نشان داده است كه زبان) صحيح يا غيرصحيح استفاده از زبان

زبان و هويـت غيـر    درواقع. كنند مي ارتباط هستند و در زندگي افراد نقش مهمي را ايفا
  ).162: 2004جوزف ( قابل جداسازي هستند

جوزف همچنين معتقد است هويت قومي بـه هويـت ملـي بسـيار وابسـته اسـت و       
هـا   و فرهنـگ ها  هويت قومي بيشتر بر مشتركات گروه. نوع هويت ملي استترين  قوي

   ).163 :همان( كيد داردأت كه هويت ملي بر مرزهاي سياسي درحالي ،كند تمركز مي
عنـوان بخشـي از    بـه  ،كهداند  ميابعاد هويت ازجمله زبان را ) 13: 1374( ميرمحمدي

هـاي انسـاني    هويت فرهنگي يك جامعه، ارتباط تنگاتنگي با تطور و تداوم نيات گـروه 
 دررو اسـت كـه    از ايـن . هاسـت  زبان بستر شناخت و انتقال هويت در توالي نسل .دارد
هاي هويت قومي گويشوران يك زبـان و جايگـاه    ق از مؤلفهدادن تصويري دقي  دست به
اي برخـوردار   هاي هويت قومي در مناطق دوزبانه از اهميت ويژه زبان در ميان مؤلفه ،آن

ترين نماد هويت است، و با درنظـر گـرفتن ايـن     با اين پيش فرض كه زبان اصلي .است
تحقيـق  ، انـد  شـده   بررسـي  1لـق نكته كه افراد آزمودني فارغ از مرز جغرافيايي مـورد تع 

صـورت  با استفاده از ابـزار زبـان   بررسي ميزان گرايش به هويت قومي  ةحاضر در زمين
  : از اين دست است كههايي  و درصدد پاسخ به پرسش گرفته

  هويت قومي خود دارند؟ آشكارسازيزبان ساكن تهران تمايلي به  آيا افراد ترك
 ـمتغيرهاي مستقل اجتماعي جنسيت، تأ ثيري أهل، سن و ميزان تحصيلات افراد چه ت

  به آشكارسازي هويت قومي دارد؟آنها  در گرايش
هاي زير  هاي بالا، فرضيه براي دست يافتن به پاسخي مناسب براي هر يك از پرسش

   :اند همورد نظر قرار گرفت
تمايل دارند كه هويت قومي خود را آشـكار  طور كلي  بهساكن تهران  زبان تركافراد 

  .كنند

                                                  
عنوان شاخص هويت قومي مدنظر داشته است و نسبت به خاستگاه جغرافيايي  تركي را به فقط زباناين تحقيق  .1

 .تفاوت بوده است بي افراد كاملاً
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گرايش بيشتري بـه آشـكار كـردن هويـت     ها   سوادتر و كمها   تر ، مسنن، متأهلامردان
  .ندقومي خود دار
و  1تفـاوت اصـطلاح قـوم    ،رسـد  نظـر مـي   جا لازم به سازي آن در همين آنچه شفاف

اگرچه اين تفاوت درجـاي خـود توضـيح داده    . قوميت در فرهنگ ايراني و غربي است
، بيگانـه معنـاي   قوم در فرهنگ غربي به. اي هرچند كوتاه لازم است اما اشاره ،خواهد شد

و  بخشـي از مليـت  كه در فرهنگ و زبان ايراني قوم به معناي  است درحالي اقليتو  مهاجر
اي از اقوام است كـه بـدون هريـك مفهـوم مليـت و       ايران مجموعه. است اي از ملت پاره

ندگان اين مقاله بر ايـن باورنـد كـه سـرزمين     نگار. معناست تهي و بي بودن كاملاً  ايراني
پهناور ايران قدرت و قداست خود را مرهون اقوام متنوعي است كه هزاران سال اسـت  

هويت قومي مردم ايران بخشي از هويت ملي آنان است و بدون . ندا ساكنان بلامنازع آن
زيبـاي  تمايل به آشكارسازي هويت قومي و تنوعات گويشي، هويت ملـي نيـز معنـاي    

  . امروزي خود را نخواهد داشت

  ق تحقية پيشين .2
بررسي و پژوهش پيرامون موضوع اين تحقيق با زواياي ديد گوناگوني مورد نظـر قـرار   

شناختي در كل بوده و بـه   هاي جامعه بيشتر مبتني بر نگاهها    اما اين پژوهش. گرفته است
موضوع هويت آنها  ع در اكثردرواق. صورت خاص پرداخته نشده است زبان و گويش به

هويت قـومي  «طور مثال  به. قومي و ملي در منظري كلان مورد بررسي قرار گرفته است
وي . هاسـت  يكي از ايـن تحقيـق  ) 1380( در پژوهش يوسفي» آن با هويت ملي ةو رابط

روابط مبتني بر همكاري اقوام، تأثير مثبت و معناداري بر ميـزان تعلـق    گيرد كه نتيجه مي
يعني با افزايش همكاري بين قومي، هويت ملـي اقـوام    ،وفاداري به اجتماع ملي دارد و

  .شود تقويت مي
 كه داراي هويت قومي هسـتند  بين كساني«: استآمده چنين ديگر  ينتايج پژوهشدر 

كـه زبـان    فارسـي نيسـت و كسـاني   آنهـا   و زبان مـادري ) آذري، كرد، بلوچ و مانند آن(
اعتقاد به هويت ملي، تفاوتي وجود ندارد و هـر دسـته،   ازنظر ت، شان فارسي اس مادري

                                                  
1) ethnic group 
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  .)181: 1381رباني ( »آگاه و بدان پايبندند تقريباً به يك اندازه به هويت ملي خود
هويت ملـي و هويـت قـومي در بـين      ةرابطخود با عنوان رسالة در ) 1386( احمدلو

ن تبريز تا چه ميزاني بـه هويـت   جوانا پرداخته است كه ها پرسشبه اين  نوجوانان تبريز
اي بين اين دو  ملي پايبند هستند و چه ميزاني از هويت قومي را دارا هستند و چه رابطه

؟ در ايـن تحقيـق بـراي سـنجش ميـزان هويـت ملـي از        وجود داردنوع هويت جمعي 
مانند گرايش به زبان و ادبيات فارسي، ميـراث فرهنگـي ملـي، وابسـتگي      ،هاي آن مؤلفه
همچنين براي سـنجش ميـزان   . استفاده شده است ،گرايش سياسي و گرايش ديني ملي،

نظير، گـرايش بـه زبـان و ادبيـات تركـي، موسـيقي تركـي،        هايي   هويت قومي، از مؤلفه
نتايج تحقيـق حـاكي از آن   . گرايش به تاريخ قومي و وابستگي قومي استفاده شده است

 ـ ت ملـي، نسـبت بـه هويـت قـومي نيـز       است كه جوانان تبريز، در عين گرايش به هوي
  . دارند و بين اين دو نوع هويت جمعي، رابطة مثبتي برقرار است يگرايش قو

شناسـي   كـه در چـارچوب زبـان   ها به پژوهش حاضـر     پژوهش ترين نزديكيكي از 
خـود   ةدر مقال) 1386( داوري. داوري اردكاني است ةاجتماعي صورت گرفته است، مقال

بـه بررسـي رابطـه هويـت و زبـان      » ي هويـت ايرانـي و زبـان فارسـي    نمادها«با عنوان 
هـاي   مؤلفـه عنوان  بهگوناگوني را دهد كه مردم، موارد  نتايج پژوهش نشان مي. پردازد مي

ترين نمادهـاي   مهم ةرسد كه زبان فارسي در زمر نظر مي بهو  دانند هويت ملي ايراني مي
صنفي در تلقي مردم از زبـان فارسـي،    دو متغير سن و هويتو هويت ملي ايراني است 

اي پوياست كه در طول  هويت پديده«توان گفت  به اين ترتيب كه مي. دنتأثيري بسزا دار
  .»كند هاي مختلف تغيير مي زمان و در گروه

در تحقيــق خــود بــا عنــوان ) 25-20: 1996( امــا در ميــان محققــان غيرايرانــي، برتــا
به بررسي » بين مهاجران مجارستاني آمريكايي قومي مختلف درهاي  گيري هويت شكل«

آمـده از   دست به ةنتيج. پردازد مي تغييرات زباني و اجتماعي در بين مهاجران مجارستاني
در نسل دوم مهـاجران را   اين تحقيق كاهش تمايل به استفاده از زبان مجاري مخصوصاً

  .داد مي نشان
 از ومي سـه گـروه  طـي سـه سـال تحقيـق درخصـوص هويـت ق ـ      در ) 2006( فرنچ
دريافت كه افتخار به گروه قـومي خـود در    تبار هاي آفريقايي، لاتين و اروپايي آمريكايي
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تبـار   هـاي اروپـايي   تبار نسبت به آمريكـايي  تبار و لاتين  هاي آفريقايي دو گروه آمريكايي
اما نتايج ديگر تحقيق وي نشان داد كه طي سه سال، توجه به هويت قـومي  . كمتر است

  . تبار افزايش داشته است هاي اروپايي بين دو گروه نخست نسبت به آمريكايي در
دو متغيـر هويـت ملـي و قـومي      ةرابط ـ دربـارة  دكه نباي معتقد است) 2003( شمايي

گرايي بسيار پيچيده و در بـين   بين قوميت و مليت ةانگارانه داشت بلكه رابط نگاهي ساده
  . كند گوي يكساني تبعيت نميهاي مختلف، متفاوت است و از ال گروه

تـا بـه نقـش متغيـر      انـد  كـرده در تحقيقـي تـلاش    2004و فاين در سال  تايلريومانا
آمـوزي كلمبيـايي،    دانـش  ـ گروه قوميچهار  ويت قوميـر هـي بـومـري قـپذي امعهـج

ر نتايج تحقيق نشان داد كـه د . توريكويي در آمريكا بپردازندر، مكزيكي و پوييگواتمالا
نيـز    انـد، فرزنـدان   هاي قومي توجه بيشـتري داشـته   و سنتها    كه به ارزشهايي   ادهخانو

   .دان بيشتري از خود بروز داده ةگرايان قوم هاي گرايش
هويـت قـومي در بـين     ةبررسـي توسـع  «در تحقيقي بـا عنـوان    1995رون در سال ب
آموزان اقليتـي   دانش نشان داد كه» آموزان گروه اقليت و اكثريت ايالت كبك كانادا دانش

شان دارند، از هويت قومي بالاتري نسـبت   كه توانايي بيشتري در استفاده از زبان مادري
 و يازدجيان تايلراي در تحقيق يومانا چنين نتيجه. اند آموزان برخوردار بوده به ديگر دانش

ارش گزنيز توريكويي و مكزيكي در آمريكا رودر بين مهاجران پ 2005در سال  )2006(
   .شده است
بررسـي هويـت قـومي مهـاجران در شـهر      «در تحقيقي با عنـوان  ) 2008( تايلريومانا

 ةنفـس و شـيو   و تبعـيض، عـزت  تأثير مثبت متغيرهـاي احسـاس محروميـت    » يون لييا
هاي قومي را نشـان   شدن هويت قومي اعضاي گروه  كردن خانواده در برجسته  اجتماعي

  . داد
سل دوم مهـاجران پـنج گـروه قـومي الجزايـري، ويتنـامي،       در بين ن) 2008( ساباتير

الي، موراكـوي و آنتاليـايي در بلژيـك، بـه تـأثير متغيرهـاي احسـاس محروميـت،         غپرت
پذيري قومي و همچنين گروه همسالان در برجستگي هويت قومي پرداخـت كـه    جامعه

   .است در اين ميان، تأثير متغير خانواده، نسبت به دو متغير ديگر بيشتر بوده
قـومي و ملـي در جوامـع چنـد     هاي  هويت«اي با عنوان  در مقاله) 10-8: 2009( گيل
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وي نتيجـه  . پـردازد  مـي  قـومي هـاي   گيري هويت به بررسي نقش زبان در شكل» قوميتي
دهـد و   مـي  هويت قومي در اين جوامـع را تشـكيل  هاي  لفهؤگيرد زبان يك بعد از م مي

يز در گرايش افـراد بـه هويـت قـومي نقـش مهمـي       ابعاد تاريخي و فرهنگي و مذهبي ن
  . دارند

زبـاني  هـاي   گيري هويت خود به بررسي شكل ةنيز در مقال) 161-143: 2010( لويكي
در اين مقاله گـرايش بـه هويـت    . پردازد مي در بين مهاجران بوتاني در جنوب فيلادلفيا

و اين نتيجه بـه دسـت    قومي و ملي از طريق زبان در اين افراد مورد بررسي قرار گرفته
هـاي مختلـف    بودنـد كـه در موقعيـت   اي  چندگانههاي  داراي هويتآنها  آمده است كه

  . كردند استفاده ميآنها  رسمي و غير رسمي از
  چهارچوب نظري .3

افراد اسـت و بـدون    ةشود و موقعيت اولي مي آغازآنها  با تولد هويت ملي افراد ضرورتاً
ترين موانعي كه بايد در هويت ملي بر آن غلبه  ز اولين و بزرگيكي ا. ماند مي تغيير باقي

  ).98: 2004جوزف ( شود، فقدان زبان ملي است
طريـق  هاي ملـي، قـومي و دينـي از    چطور هويت كه دهد مي نشان) جا همان( جوزف
باشند كه هويت را دار  معنيتوانند  مي شوند و مطالعات زباني در صورتي مي زبان ساخته
اي  حتـي عـده  ) 98: همان( جوزفازنظر . ته باشند زيرا هويت قلب زبان استدرنظر گرف

زبان  ةبه بررسي رابط) 13: همان( جوزف. آورد مي وجود هعقيده دارند كه زبان هويت را ب
 .شـدن هسـتند   و هويت پرداخته است و ذكر كرده است كه زبان و هويت غيرقابل جدا

است كه تنوعات زباني اعضاي جوامـع،  ن معنا عنوان نشانگر هويت به اي اهميت زبان به
  .دهند مي را نشان.. .جنسيت و سن و، ملي و قوميهاي  گروه، اجتماعي افراد ةطبق

نظـران اتصـال    توان گفت كه بيشتر صـاحب  مي در مورد تفاوت هويت ملي و قومي
اصـول   نه در ،دانند مي را در مقياسآنها  بين هويت ملي و قومي را باور دارند و تفاوت

   ).18 :2009 ادواردز( كلي
 اوكـز . اوكـز اسـت   ،پردازد بين زبان و هويت ملي مي ةاما يكي از افرادي كه به رابط

هـاي زبـاني    بـا سياسـت  ) دولتي و رسمي( هاي زباني آشكار ، به مقايسة سياست)2001(
  . پردازد و آزمايش نقش زبان در راهبردهاي هويت مي) هاي مردم نگرش( پنهان
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به دو نوع ارتباطي كه سخنگويان هر زبان ممكن است با زبانشان ايجاد ) 2001( اوكز
نظر او، وقتي سخنگوي يك زبان، بـه   به. ارتباط ابزاريو  ارتباط عاطفي: كند كنند، اشاره مي
اي عـاطفي نيـز بـا     نگرد، طبيعتاً رابطه عنوان ابزاري كارآمد در امر ارتباط مي زبان خود به
اي از  ساز تبديل زبـان بـه مؤلفـه    عاطفي زمينه ةآمدن اين رابط  وجود و بهكند  آن پيدا مي
عـاطفي پديـد آمـد، بـه      ةشود و مجدداً وقتي بين زبان و سخنگوي زبان رابط هويت مي

هاي ابزاري و  ترتيب، پيوند نقش به اين. دشو بيشتر زبان نيز توجه مي كردن هرچه كارآمد
ارتبـاط بـين زبـان و    . ديل زبان به نمـاد هويـت باشـد   ساز تب تواند زمينه عاطفي زبان مي

در طي زمان و از يـك كشـور بـه كشـور ديگـر       و بيني نيست هويت، ثابت و قابل پيش
ترين عنصـر هويـت درنظـر گرفتـه      عنوان مهم در بعضي موارد زبان به .شود متفاوت مي

  . شود ده نمييا به آن اهميت دا شود ميشود و در موارد ديگر زبان ناديده گرفته  مي
 ،ال از كسي پرسيده شودؤشما چه كسي هستيد و اگر اين س كه دهد مي هويت نشان

دو جنبـة اصـلي   . كند  اين است كه فرد نام خود را بيان ،رود مي اولين پاسخي كه انتظار
كند  مي اول نام اوست كه او را از افراد ديگر متمايز، دادن هويت يك شخص  براي نشان

گروه  3انواع اصلي هويت  .كيست دهد او واقعاً مي تر است كه نشان يقو دوم چيزي عم
هـاي   هويتي براي افراد واقعي و هويتي بـراي شخصـيت   )1: گيرد ميهويتي زير را دربر

جـوزف  ( هويت فردي و هويت گروهـي  )3، هويت خود و هويت ديگران )2اي،  افسانه
2004 :3.(   

بـراي  ها    اد دارد، بعيد است كه بعضي از گروهاعتق) 134: 2009( طور كه ادواردز همان
چيزي كه بيشتر احتمال دارد اين است كه بعضـي از   ،زبانشان ارزش كمتري قائل شوند

در  .هاي بيشتري نياز دارند گيرند و به سازگاري هاي مختلف قرار مي در موقعيتها    گروه
  .پردازيم مفاهيم مي توضيح اين وارتباط بين زبان و هويت قومي  يادامه به بررس

  هويت .1.3
كلمه  .يكسان هستند، كه شبيه هم هستندهايي   ذات هويت براساس شباهت است و چيز

identity ة لاتين از ريشidem  گرفته شده است و اين معني اصلي است كه مفهوم هويت
يت كند بر عين مي رود و دلالت كار مي كند و براي نشان دادن شخصيت به مي ريزي را پي

 ،دهـد  مـي  طوركه فرهنگ لغـت نشـان   همان. ها موقعيت ةيا همها    زمان ةيك فرد در هم
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 هويـت . معني اين حقيقت است كه يك شخص خودش است و نه كس ديگر هويت به
ارتبـاط مهـم و روشـني بـين هويـت       ةدهند تواند يك پيوستار را نشان دهد كه نشان مي

   ).19: 2009دواردز ا( فردي و هويت گروهي است
اي  هويـت واژه . انـد  هاي مختلفـي پرداختـه   نظران در تعريف هويت به جنبه صاحب
. سـازندة مصـدر جعلـي، تشـكيل شـده اسـت      يـت  و هو از ضمير غايب  كه عربي است

هويت از مفاهيم . كنند استفاده مي identity زبانان اين كلمه را معادل واژة انگليسي فارسي
شناسي فرهنگي است و مثل ديگر مفاهيم، بر سر  ژه جامعهوي بنيادين علوم اجتماعي و به

هاي گوناگون، سطوح مختلفي را  انديشمندان حوزه. تعريف آن اختلاف نظر وجود دارد
گيـري   فرويد، اسـاس شـكل  و  مانند پياژه نيشناسا مثلاً روان ،اند براي هويت مطرح كرده

آنان، هويت از سـطح فـردي    ازنظر. دانند هويت انسان را در مراحل مختلف رشد او مي
تـرين   كـه عـالي   ــ ـهاي اجتماعي، در احساس هويت ملي  شود و با گذر از لايه آغاز مي

بـين محـيط و انسـان را     ةهمچنين پيـاژه رابط ـ . رسد به تكامل مي ــسطح هويت است 
سـو و   تعامل مداوم سطح واقعي پيشرفت فرد از يـك  ةبيند و هويت را نتيج دوسويه مي

  ).2004بوزان ( بيند محيط از سوي ديگر مي هاي ويژگي
انسان ذاتـاً بـه    .توان گفت كه هويت نيازي طبيعي در وجود انسان است بنابراين مي

رو هويـت   از ايـن . سخت گريزان اسـت  ،شدن نيازمند و از اينكه فراموش شود  شناخته
احـل متعـدد   و مرهـا     شود كه در ايـن دوره  ساخته ميهايي   كلي انسان از مجموع هويت

هاي قبلي را الزامـاً   هاي اخير، هويت كه هويت به اين نكته باتوجه ،گيرد زندگي شكل مي
  ).7: 1379اوندي شيخ( كنند نفي نمي

جديد يا برگشـت بـه   هاي  واسطة يافتن هويت بهها  هويت، )1982( از ديدگاه گامپرز
نشانگر هويت در سطح  عنوان زبان بهو  اند قديمي هميشه در حال تغيير بودههاي  هويت

هـاي   را در طبقـه آنهـا   عضويت ،افراد يلهجه و تنوع زبان. ملي و قومي بسيار مهم است
  . دهد مي ملي نشانهاي  طبقات قومي و گروه، جوامع، اجتماعي خاص

 ملي ضـرورتاً هاي  معتقد است كه هويت) 386: 1978( اما از سوي ديگر والكر كونور
 مهـاجر ديـده  هـاي   هستند و اين بيشـتر در مـورد جمعيـت    با اتصالات قومي در ارتباط

قـومي  هـاي   گيـري هويـت   توانـد در شـكل   مـي  سياست و قدرت و برجستگي. شود مي
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همـين دليـل    ثيرگذار هستند و بـه أبر هويت قومي تها  فرهنگ. را ايجاد كندهايي   قرارداد
  .و همواره ثابت نيستند ندقومي در حال تغييرهاي  است كه هويت

  زبان .2.3
 ـ  . تـر از مفهـوم هويـت اسـت     نمود مفهوم زبان، گسـترده  فرهنـگ،   ةزبـان را پايـه و ماي

سازي  انتقال تجربيات، دانش و بينش بشري و ظرف ذخيره ةترين وسيل ساز و مهم تاريخ
تـرين   زبـان عمـده   ).33: 1373فالـك  ( اند تهنسهاي پيشين و فرهنگ نياكان دا نسل ةانديش

جريان كنش متقابل است و برخي آن را ابزار تفكـر انسـان تلقـي     ابزار يادگيري بشر در
  .اند كرده

برخـي از  . داراي شأن هـويتي اسـت   ،عنوان نماد هويت قلمداد شود اگر يك زبان به
ريـزي زبـان را كسـب هويـت      برنامـه  ةتـرين انگيـز   پژوهندگان اين حوزه غايت و مهم

عنـوان ابـزاري بـراي تثبيـت      زبان بـه  توان تصور كرد كه ، ميبا چنين نگرشي. اند دانسته
  ). 19-17: 1385داوري ( هويت و در نتيجه نماد هويت يك گروه مورد استفاده قرار گيرد

در دوران معاصر، سهم زبان در تكوين هويت جمعي انسان مـورد مطالعـه و توجـه    
 از. كه نظريات مختلفي را برانگيختـه اسـت   طوري جدي دانشمندان قرار گرفته است، به

هاي زبان، تأثير آن در ايجاد همبستگي گروهي است، همچنين زبان را  ترين ويژگي عمده
  ).113: 2010لياماس و وات ( اند شخصيت ملت شمرده ةهاي سازند يكي از مؤلفه

 شناسي، نظام معنايي يـك ملـت را تشـكيل    زبان يك ملت در دنياي هويت و هويت
بستگي آنها  ا حدود زيادي به زبان مادريدهد و هويت افراد در سطح قومي و ملي ت مي

كند كـه فـرد بـا     مي دارد، زيرا زبان بخش انكارناپذيري از متن فرهنگي جامعه را معرفي
: 1375برگـر و لوكمـان   ( سـازد  مـي  اقوام و ملل ديگر مطرح خود را ازاستفاده از آن تمايز 

58.(  
  هويت قومي .3.3
اي  معني هستند، داراي مفاهيم پيچيده هم هم گرايي و هويت قومي كه با هاي قوميت واژه

در زبـان روزمـره بـراي     قوميت و هويت قومي ،مانند اوكز ،از نگاه يك اروپايي. هستند
صـفت  در فرهنـگ غربـي    ).32: 2001اوكـز  ( رونـد  كار مـي  هاي قومي به ارجاع به اقليت

ethnic ـ هاغلب همراه است با موضوعاتي كه ب  ايي درنظـر گرفتـه   عنوان بيگانه يا غيراروپ
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شود به اعضاي  در استراليا، معني آن حتي محدودتر هم شده است و مربوط مي .شود مي
شـان انگليسـي    يك جامعه كه اغلب مهاجر يا از نژاد مهاجراني هستند كـه زبـان اصـلي   

دنبال توسعة  به) 1981( و جانسون جايلز ةوسيل هبار ب شناسي قومي براي اولين زبان .نيست
 :1999( ويت اجتماعي شكل گرفت و تئوري هويت قومي توسط كلمنت و نولزه ةنظري

ريشـه در   ،ايـن تعـاريف از هويـت قـومي     ).1384گـودرزي  : نـك ( مطرح شده است) 24
كلي با بحـث آن در ايـران متفـاوت اسـت و      فرهنگ غرب از قوميت دارد كه بهتعريف 

. كار گرفت ت قومي در ايران بهتوان در مورد هوي هاي تلقي آن را نمي بنابراين چارچوب
عنوان هويت  شناسي اجتماعي به آنچه ما در اين مقاله و در كل در اصطلاحات رايج زبان

 ،شـود  مي با آنچه در فرهنگ زباني غربي از آن ياد ،شناسيم و به آن باور داريم قومي مي
اره دارد كه قوم و هويت قومي در فرهنگ ايراني به اقوام اصيلي اش. تفاوت اساسي دارد

اقـوام  . لحاظ قدمت، مليت و اصالت هيچ برتري يا كهتري نسبت به بقيه اقوام ندارنـد  به
ژادي  ا ني ـهـاي مهـاجرتي، دينـي     ايراني برخلاف اقوام مورد نظر اوكز و ديگران هويـت 

سـازد كـه    مـي  هر قوم در ايران بخشي از مليتـي را . خرتر ندارندأمغلوب، اقليت و يا مت
بنابراين با اغماض از ايـن تفـاوت   . ت ملي نيز رنگ هويت نخواهد داشتبدون آن هوي

   .دانيم اصطلاحي، نظريه اوكز را قابل تعميم به اين پژوهش نيز مي
  زبان تركي .4.3
 زبـان تركـي اسـت    ،تعداد گويشور را داراسـت ترين زبان گروه آلتايي كه بيشترين  رايج

نفـر  هـا     ي رايج در دنياست كه امروزه ميليونها زبانازجمله زبان تركي ). 1987كريستال (
تركيـه، آذربايجـان،   هـاي   كشـور ، در بـر ايـران   كننـد و عـلاوه   مـي  در جهان به آن تكلم

البته در . گويند مي بلغارستان، ازبكستان، قرقيزستان، يونان و قبرس نيز به اين زبان سخن
در آلمـان بـيش از   و تنهـا  نند ك مي زبان زندگي تركها    جهان نيز ميليونهاي  ديگر كشور

عنـوان مهـاجر    زبان زيادي بـه  سه ميليون نفر و در ممالك آمريكاي شمالي نيز افراد ترك
در . گوينـد  تركـي سـخن مـي    يي مختلف خانوادة زبانها اينان به شاخه. كنند مي زندگي
هاي تركي آذربايجاني، تركمنـي، قفقـازي و تركـي خراسـاني      هاي اين زبان، زبان شاخه

  ).1380هيئت ( وجود دارد
آذربايجان شرقي، غربـي،  هاي  استان، بخش اعظمي از شمال غرب ايران، زبان تركي
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جملـه، تهـران،   ايـران از  توجهي از مناطق مركـزي  هاي قابل اردبيل، زنجان و حتي بخش
   .كرج، قزوين، همدان، استان مركزي، گيلان و خراسان را دربرگرفته است

اتفـاق نظـر وجـود نـدارد و     ، ن به زبان تركـي آذربايجـاني  در مورد شمار سخنگويا
ميليون نفـر   12، 1986براي سال  دانشنامة زبان كمبريجتخمين . متفاوت استها   برآورد

 شناسـي  المللي زبان دانشنامة بين. بوده است) درصد 15( ميليون نفر در ايران 7در كل و 
 16( نفر 000,760,7بان در ايران را يان به اين ز، تعداد سخنگو1986نيز در تخمين سال 

  . بسيار نزديك است دانشنامة زبان كمبريجكند كه به تخمين  مي برآورد) درصد
ا كـه خاسـتگاه   بـه ايـن معن ـ   ،زبـان اسـت  تنهـا   در اين پژوهش معيار هويت قـومي 

 ،درواقع اين پژوهش با تمركز بر زبـان . كلي كنار گذاشته شده است جغرافيايي مرتبط به
شواهد تحقيـق ميـداني   . انجام شده است ،ن درنظرگرفتن نژاد جغرافيايي گويشورانبدو

محض اطلاع از درك طرف مقابل و در شرايطي كـه   زبانان به حاكي از آن است كه ترك
كننـد و اگرچـه شـايد     به زبان تركي صـحبت مـي   ،زباني مناسب باشد 1براي رمزگرداني

اوت در جغرافيا مكالمه بـه تركـي را متوقـف    تلويحي، زادگاه وي را حدس بزنند اما تف
براي توضيح اگر دو طرف مكالمه در نيمه يا ابتداي گفتگو متوجه شوند كـه از  . كند نمي

جغرافيايي و از اين رهگذر از دو نژاد متفاوت هستند، ايـن تفـاوت را بـه نفـع      ةدو نقط
مشـترك   ةرواقع نقطزبان است و د ،يعني آنچه مهم است. گذارند اشتراك زباني كنار مي

زبان مشتركي است كه در آن موقعيت ترجيح به تنها  هويتي و اتصال دو مشارك گفتگو
 ةزبـان شـبك   ةرسـان  ةوسـيل  زبانان خود بـه  شايد بتوان گفت ترك. استفاده از آن را دارند

را نسـبت بـه يكـديگر مشـابه و داراي     آنهـا   انـد كـه   قوميتي را براي خود تعريف كرده
جغرافيايي و پراكنـدگي تركـي در    ةدهد و ازآنجاكه دامن ي يكسان نشان ميرويكرد هويت

عبـارتي   اي از گويش ملي و به خود زيرمجموعه زباناين  ،مرز و نامحدود است ايران بي
. شـود  هويت آشكارشده ازطريق اين گويش خود بخشي از هويت ملـي محسـوب مـي   

اشتراك هويت درميان است، زبـان   كنند كه آنجاكه پاي اينجاست كه نگارندگان ادعا مي
  . فرهنگي و خاستگاه جغرافيايي پيشي بگيرد ةتواند بر پيشين مي

                                                  
1) code-switching 
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  تحقيقهاي  تحليل داده. 4

  روش تحقيق .1.4
گزارش حاضر، شرح يك پژوهش ميداني براي ارزيابي ميزان گـرايش بـه آشكارسـازي    

در شـهر تهـران    1393زبان ساكن تهران اسـت كـه در سـال     هويت قومي در افراد ترك
از ميــان امكانــات گونــاگون موجــود بــراي تحقيــق، روش توزيــع . انجــام شــده اســت

نامه برگرفته از تحقيق اوكز و محتـوا و   نامه انتخاب شده، الگوگيري اولية پرسش پرسش
هـاي   الؤآن از نـوع س ـ هـاي   پرسشو  شده  ، تنظيم1ساختار آن بر اساس مقياس ليكرت

  . است )مخالف موافق تا كاملاً كاملاً از(اي  بسته و پنج گزينه
كه به نگـرش اشـخاص مربـوط    هايي   نامه هاي پرسش براي تحليل داده ،به باور اوكز

بخشي از يـك   نامة اوكز پرسش ).90: 2001اوكز ( است، بايد با احتياط كامل گام برداشت
ايـن  قسـمت اول   .مطالعه است كه هدف آن تعيين اهميت زبان در هويت قـومي اسـت  

حـاوي   آنشخصـي در مـورد افـراد و قسـمت بعـدي       هـاي  پرسـش شامل  نامه پرسش
سنجي  نامة مربوط به اين نگرش پرسش. اي است گزينه بستة پنجهاي  با پاسخ هايي پرسش

و سـنين مختلـف   هـا     زبان ساكن شهر تهران، در گـروه  نفر مرد و زن ترك 150در ميان 
سـن، تحصـيلات، شـغل و جنسـيت     ازنظـر  در اين پژوهش افـراد مختلـف   . توزيع شد

متغيرهـاي مسـتقل در ايـن    . صورت تصادفي انجـام شـد   گيري به انتخاب شدند و نمونه
بـر  هـا    ثير ايـن متغيـر  أجنسيت، تأهل، سن و تحصيلات كه ميزان ت :ند ازا تحقيق عبارت

ميزان گرايش به آشكارسازي هويت قومي با استفاده از گويش كـه يـك متغيـر وابسـته     
 و كي ـدموگراف اتيدر بخـش اول خصوص ـ  .افراد مورد نظر مطالعه شده است ت، دراس
 آمـار توصـيفي   يدر قالب جـداول و نمودارهـا   قيتحق اتيمرتبط با فرضهاي  ريمتغ زين
هـاي   از آزمـون  يل ـيبخـش آمـار تحل   در. اسـت  شـده  ارائـه ) توزيع فراواني و درصـد (

طرفه بـين   اي، تحليل واريانس يك ونهنم تك tمستقل،  t، لون، 2اسميرنوف ـ كولموگروف
از  زي ـن هشـد  استخراج يها داده ليو تحل هيتجز يبرا. شود مي استفاده 3آزمودني و دانكن

 جداولحاصله در قالب  جينتا .است شده يبردار بهره 18 شيرايو SPSS يافزار آمار نرم
                                                  

1) Likert scale 
2) Kolmogorov-Smirnov 
3) Duncan 
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  .شده است هديكش ريو نمودار به تصو يليتحل
  آمار توصيفي. 2.4

  :پردازيم ه بررسي متغيرهاي مستقل پژوهش ميابتدا ب
  جنسيت  .1.2.4

را براسـاس   حاضـر در ايـن پـژوهش    زبان توزيع فراواني افراد ترك ،1-4 ةجدول شمار
  .دهد مي جنسيت نشان

  براساس جنسيت ها آزمودنيتوزيع فراواني : 1-4 ةجدول شمار
  

  درصد  فراواني  جنسيت
  48  72  زن
  52  78  مرد

  100  150  مجموع

زبان سـاكن تهـران در    نفر از افراد ترك 150جدول بالا گوياي اين مطلب است كه 
  .هستند مرد% 52از آنان زن و % 48اند كه  اين پژوهش مورد بررسي قرار گرفته

  
  
  
  
  
  

  زبان حاضر در اين پژوهش براساس جنسيت اي درصد افراد ترك نمودار دايره: 1-4 ةنمودار شمار
  

  وضعيت تأهل . 2.2.4
را براسـاس   حاضـر در ايـن پـژوهش    زبان توزيع فراواني افراد ترك ،2-4 ةجدول شمار
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  .دهد مي وضعيت تأهل نشان
  

  زبان براساس وضعيت تأهل توزيع فراواني افراد ترك: 2-4 ةجدول شمار
  

  درصد  فراواني  وضعيت تأهل
  7/54  82  متأهل
  3/45  68  مجرد
  100  150  مجموع

كنندگان در اين پژوهش، متأهل  شركت درصد از 7/54دهد كه  مي جدول فوق نشان
  .مجردند) درصد 3/45(و بقيه 
  سن  .3.2.4

نشـان  را براسـاس سـن    جامعة آماري مورد بررسـي توزيع فراواني  ،3-4 ةجدول شمار
  .دهد مي

  براساس سن ها آزمودنيتوزيع فراواني : 3-4 ةجدول شمار
  

  درصد تجمعي درصد فراواني سن
  18 18 27 سال20كمتراز

  7/52 7/34 52 سال30الي20
  3/83 7/30 46 سال40الي30
  96 7/12 19 سال50الي40

  100 4 6 سال50بيشتراز
  - 100 150 مجموع

بـا   در اين تحقيق زبان ساكن تهران كه سن اكثر افراد ترك دهد نشان مي جدول فوق
سال بعد از آن بيشترين  40تا  30است و گروه سني سال  30 تا 20مابين % 7/34درصد 

 ـ جامعـة  از كل درصد 7/52، به اين ترتيب )درصد 7/30(فراواني را دارند  مـورد   ةنمون
  .سال دارند 30مطالعه، سني كمتر از 
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  ه براساس سنننمودار ستوني درصد فراواني جامعة نمو: 2-4 ةنمودار شمار

  تحصيلات . 4.2.4
را براسـاس  حاضـر در ايـن پـژوهش    زبان  ركتوزيع فراواني افراد ت ،4-4 ةجدول شمار
  .كشد مي تصوير تحصيلات به

  

  براساس تحصيلات جامعة آماريتوزيع فراواني : 4-4 ةجدول شمار
  

  درصد تجمعي درصد فراواني تحصيلات
  7/2 7/2 4 سوادبي

  24 3/21 32 زيرديپلم
  58 34 51 ديپلم

  3/77 3/19 29 فوق ديپلم
  3/97 20 30 ليسانس

  100 7/2 4 ليسانس و بالاترفوق
  - 100 150 مجموع

 دهنـدگان  گوياي اين مطلب است كه سطح تحصيلات اكثر پاسخ 4-4 ةجدول شمار
) درصـد  3/21(ديپلم است و بعد از آن افراد داراي تحصيلات زيـر ديـپلم   ) درصد 34(
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  . مورد ارزيابي فاقد تحصيلات دانشگاهي هستند ةاز كل نمون% 58

  زبان براساس تحصيلات نمودار ستوني درصد فراواني افراد ترك: 3-4 ةنمودار شمار

  اصلي پژوهش ةفرضي .3.4
زبـان سـاكن تهـران     افـراد تـرك  : اصلي پژوهش به اين صورت قابل طرح اسـت  ةفرضي

  . تمايل به حفظ هويت قومي خود از طريق زبان را دارند
هـاي   لفـه ؤهاي مرتبط بـا م  هگزين ةكلي ،برداري بيشتر از فضاي اين پژوهش بهره براي

بررسـي اطلاعـات آمـاري مربـوط بـه تفكيـك         صورت به 5-4شمارة   هويت در جدول
  .خلاصه شده استها    و پاسخ ها پرسش



   
 
 

  

  ها پرسشهاي هويت قومي به تفكيك  هاي آماري مربوط به ميزان موافقت با گويه شاخص: 5-4 ةجدول شمار
  

تعداد   ميزان موافقت
 پاسخ

 كاملاً
  فقموا

  كاملاً  مخالف نظر بي  موافق
  مخالف

 ميانگين
  )5از (

واريان ميانه  نما
  هاي هويت قومي گويه  س

  26/1  4  5  09/4  %5.3  %4.7 %12.7  %30.7  %46.7 150 مادروصحبت به زبان تركي با همسر و پدر.1
  44/1  4  5  89/3  % 6  %10  %12  %33.3  %38.7 150 برادروتركي صحبت كردن با فرزندان و خواهر.2

  65/1  4  4  58/3  %7.3  %18  %14  %30.7  %30 150 هاي اجتماعيمحيطيان درتركي صحبت كردن با آشنا.3
  88/1  3  2  08/3  %13.3  %30  %12  %24.4  %20 150 بردن زبان تركي در محل كار يا تحصيلكاربه.4

  41/1  4  4  72/3  % 8  % 6 %21.3  %34  %30 149 بردن زبان تركي در مراسم مذهبيكاربه.5
  26/1  4  4  81/3  %5.3  % 8  %18  %37.3  %31.3 150 كردن هويت قومي در تهرانآشكار.6

  40/1  4  4  70/3  %5.3  %11.3 %19.3  %30.7  %29.3 144 استفاده از زبان تركي براي بيان احساسات.7
  31/1  4  4  80/3  %6.7  % 8 %12.7  %43.3  %28.7 149 هاي به زبان تركيعلاقه به تماشاي برنامه.8

  41/1  3  4  85/2  %15.3  %25.3  %22  %29.3  % 6 147 دليل سكونت در تهرانكردن معلومات تركي بهتغيير.9
  48/1  2  2  49/2  %23.3  %36 %14.7  %20  % 6 150سكونت در تهراندليلشدن علاقه به زبان تركي بهكم.10

  16/1  4  4  99/3  %5.3  %4.7 %11.3  %41.3  %36 148 نبودن آموزش زبان تركي به فرزندامهم.11
  55/1  4  4  62/3  %10  %7.3 %21.3  %33.3  %28 150 هاتدريس زبان تركي در دانشگاه.12



  181ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  مقاله    8هاي ايراني  ها و گويش   زبان    
 مثابة هويت ملي هويت زباني ـ قومي به                          

 
 

  

به بررسي اطلاعات آمـاري مربـوط بـه گـرايش بـه هويـت قـومي         6-4 ةجدول شمار
  .پردازد زبانان ساكن تهران مي ترك

  
  مربوط به هويت قومي هاي آماري شاخص: 6-4 ةجدول شمار

  

  واريانس  ميانگين خطاي استاندارد انحراف معيار درصد ميانگين
54/3 8/70 782/0 066/0  612/0  

  
زبان ساكن  افراد ترك دهد كه ميانگين گرايش به هويت قومي مي جدول فوق نشان

كه در حقيقت سطح گرايش به آشكارسازي هويت قومي آنـان   است 54/3تهران حدود 
  .درصد است 8/70 تقريباً

جـدول  . دشـو  استفاده مي 1اي نمونه تك tفوق از آزمون پارامتريك  ةيد فرضيأيت براي
زبانـان سـاكن تهـران     ترك در ميان هويت قومي گرايش به دهد كه ميانگين مي بالا نشان

782/054/3  بـه   7-4  ةمچنـين جـدول شـمار   ه. كه بالاتر از حد متوسط اسـت است
  .پردازد اصلي پژوهش مي ةيد فرضيبررسي تأي

  اصلي پژوهش ةفرضيتأييد  :7-4 ةجدول شمار
  

 نتيجه تفاوت ميانگين سطح معناداراي آزاديةدرج tةآمار آزمونارزش 

   H1 يدأيت  541/0 000/0 137 122/8  3

تر  بسيار كوچك t ةآمده از مقدار آمار دست طوركه پيداست، سطح معناداري به همان
دهد تفاوت معناداري بين مقدار ارزشـي بـا ميـانگين جامعـه      مي كه نشان است 05/0از 

 7-4 ةمورد بررسي در جدول شـمار  ةبه اينكه ميانگين نمون از طرفي باتوجه. وجود دارد
زبان  بنابراين افراد ترك ،)541/0 =تفاوت ميانگين(است  ارزشي ةحدودي بيشتر از نمرتا

تأييـد  اصلي پـژوهش   ةپس فرضي. حفظ هويت قومي خود دارند ساكن تهران تمايل به
                                                  

1) One-Sample T-Test 
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  .شود مي
  فرعي اول پژوهش ةفرضي. 1.3.4

داراي تفـاوت  زبـان مـرد و زن سـاكن تهـران      گرايش به هويت قومي در بين افراد ترك
  .است داري معني

 1فوق از آزمون پارامتريك تفاوت ميانگين بـين دو گـروه مسـتقل    ةفرضي براي تأييد
 توصيفي مربـوط بـه متغيـر   هاي  به بررسي شاخص 8-4 ةجدول شمار .دشو مي استفاده

  .پردازد مي بين دو گروه مردان و زنان هويت قومي

  فرعي اول پژوهش توصيفي مربوط به فرضيةهاي  شاخص: 8-4ة جدول شمار
  

انحراف  واريانس حداقل حداكثر  ميانه ميانگين گروه
 استاندارد

ميانگين خطاي 
 اردانحراف استاند

  105/0  888/0 790/0 1 75/4 41/3 33/3  زن
  071/0  584/0 342/0 1 5 75/3 75/3  مرد

 مردان بيشتر از زنـان  در دهد كه ميزان گرايش به هويت قومي مي جدول فوق نشان
مسـتقل بـه بررسـي تفـاوت      tبا اسـتفاده از آزمـون    9 -4 ةهمچنين جدول شمار. است

  .ردازدپ مي بين دو گروه هويت قومي و ملي
  فرعي اول پژوهش ةفرضي تأييدبررسي : 9-4 ةجدول شمار

  

  
 t-test لونآزمون

  ةآمار
F 

  سطح
 معناداري

  ةآمار
t 

  ةدرج
  آزادي

  سطح
  معناداري

  تفاوت
  ميانگين

 هابرابري واريانس
123/1 302/0  

245/3- 136  001/0 
418/0-  

 001/0 784/121 -283/3 هاعدم برابري واريانس
  

                                                  
1) Indepentent Sample T-test 
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لـون،   آزمـون توان نتيجه گرفت كه سطح معنـاداري ذكرشـده در    مي ل بالااز جدو
) مردان و زنـان ( در دو جامعهها  برابري واريانس ةدهند باشد كه نشان مي 05/0بزرگتر از 

 باشـد كـه نشـان    مـي  05/0، كمتـر از  T-testاز طرفي سطح معنـاداري در آزمـون   . است
زبان مـرد و زن   در بين افراد ترك ت قوميهويگرايش به  ،%95دهد با سطح اطمينان  مي

شود يعنـي   ميتأييد  فرعي اول پژوهش ةپس فرضي. داردداري  تفاوت معنيساكن تهران 
  . مردان بيشتر از زنان است در ميزان گرايش به هويت قومي

  فرعي دوم پژوهش ةفرضي .2.3.4
داراي تفاوت ران زبان متأهل و مجرد ساكن ته گرايش به هويت قومي در بين افراد ترك

  .ي استدار معني
فوق از آزمون پارامتريك تفاوت ميانگين بـين دو گـروه مسـتقل     ةفرضيبراي تأييد 

توصيفي مربوط بـه متغيـر   هاي  به بررسي شاخص 10-4 ةجدول شمار .دشو مي استفاده
  .پردازد ها مي  ن و مجردبين دو گروه متأهلا هويت قومي

  
  صيفي مربوط به فرضية فرعي دوم پژوهشهاي تو شاخص: 10-4 ةجدول شمار

  

 واريانس حداقل  حداكثر  ميانه ميانگين  گروه
انحراف 
  استاندارد

ميانگين خطاي 
  انحراف استاندارد

  072/0  625/0 391/0 1 5 75/3 69/3 متأهل
  113/0  905/0 821/0 1 83/4 50/3 36/3  مجرد

   
ن بيشـتر از  تـأهلا دهد كـه ميـزان گـرايش بـه هويـت قـومي م       مي جدول فوق نشان

مسـتقل بـه بررسـي     tبا اسـتفاده از آزمـون    11-4 ةهمچنين جدول شمار. مجردهاست
  .پردازد بين دو گروه مي هويت قومي تفاوت گرايش به
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  بررسي تأييد فرضية فرعي دوم پژوهش: 11-4 ةجدول شمار
  

  
لـون،   آزمـون توان نتيجه گرفت كه سطح معنـاداري ذكرشـده در    مي از جدول بالا

ن و تـأهلا م( در دو جامعـه هـا     برابـري واريـانس   ةدهنـد  است كه نشـان  05/0بزرگتر از 
مسـتقل   T-testبنابراين يكـي از شـروط اسـتفاده از آزمـون پارامتريـك      . است) مجردها
 كه نشـان  است 05/0، كمتر از T-testازطرفي سطح معناداري در آزمون . دشو مي رعايت

زبـان   در بـين افـراد تـرك    هويـت قـومي  ، گرايش به درصد 95دهد با سطح اطمينان  مي
فرعـي دوم   ةپـس فرضـي  . اسـت  يدار معنـي اراي تفـاوت  دمتأهل و مجرد ساكن تهران 

هـا    بيشتر از مجرد در متأهلانميزان گرايش به هويت قومي يعني  ،شود ميتأييد  پژوهش
  .است

  فرعي سوم پژوهش ةفرضي .3.3.4
ي دار معنـي  ةزبان سـاكن تهـران رابط ـ   و سن افراد ترك بين تمايل به حفظ هويت قومي

طرفـه بـين    فوق از آزمون پارامتريك تحليل واريانس يك ةفرضيبراي تأييد  .وجود دارد
با استفاده از آزمون لون به بررسي برابري  12-4 ةجدول شمار. شود مي آزمودني استفاده

  .پردازد مي در هر جامعهها  واريانس
  ها در فرضية فرعي سوم پژوهش بررسي برابري واريانس: 12-4 ةجدول شمار
  معناداري سطح  دومآزاديجةدر اولآزاديةدرج لونمقدار آزمون

572/1 4 133 185/0 
 05/0آمده از آزمون لـون، بيشـتر از    دست طور كه پيداست، سطح معناداري به همان

. بـا يكـديگر برابرنـد   ) سـني هـاي   گـروه ( در هر پنج جامعـه ها  بنابراين واريانس. است

  
 t-test لونآزمون

  ةآمار
F 

  سطح
 معناداري

  ةآمار
t 

  ةدرج
  آزادي

  سطح
 داريمعنا

  تفاوت
 ميانگين

 هابرابري واريانس
692/2 184/0  

492/2 136  014/0  
  017/0 541/109 428/2 هاعدم برابري واريانس  326/0
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س به بررسي ارتباط بـين  با استفاده از آزمون تحليل واريان 13-4 ةهمچنين جدول شمار
  .پردازد مي و سن تمايل به حفظ هويت قومي

  بررسي ارتباط بين متغيرهاي وابسته و مستقل در فرضية فرعي سوم پژوهش: 13-4 ةجدول شمار
  

  
  مجموع
  مربعات

  ةدرج
  آزادي

  ميانگين
  مربعات

  ةآمار
F 

  سطح
  معناداري

 013/0 829/1 094/1 4 375/4  گروهي بين

 - - 598/0 133 517/79 گروهي درون

 - - - 137 892/83  مجموع

، F ةآمـده از آمـار   دسـت  جدول فوق گوياي اين مطلب است كه سطح معناداري به
تمايل به ، ارتباط معناداري بين %95باشد، بنابراين با سطح اطمينان  مي 05/0كوچكتر از 

 ةفرضـي و تأييـد   فرعي سوم پـژوهش  ةپس فرضي. وجود دارد و سن حفظ هويت قومي
با استفاده از آزمون تعقيبـي دانكـن بـه     14-4 ةهمچنين جدول شمار .گردد مي صفر رد
  .پردازد مي سنيهاي  بندي هويت قومي به تفكيك گروه گروه

  هاي سني هويت قومي به تفكيك گروهبندي  گروه: 14-4 ةجدول شمار
  

  
    

  
از كمترين تا بيشترين  گرايش به آشكارسازي هويت قومي 14-4 ةجدول شماردر 

  هاي سني گروه
  %95بندي با سطح اطمينان  گروه

  دوم  اول
  -  22/3  سال 20كمتراز

  55/3  55/3  سال 30 تا 20
  58/3  58/3  سال 40 تا 30
  81/3  81/3  سال 50 تا 40

  93/3  -  سال 50بيشتراز
  261/0  086/0  داري سطح معني
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 تـا  30سـال،   30 تـا  20سال،  20سني كمتر از هاي  بندي شده است كه گروه ميزان طبقه
دهد، گرايش آنان با سطح  مي سال در يك گروه قرار دارند و نشان 50 تا 40سال و  40

هويـت   همچنين بيشترين و كمترين ميزان گـرايش بـه  . يكسان است درصد 95اطمينان 
  .سال قرار دارد 20سال و كمتر از  50سني بيشتر از هاي  ترتيب در گروه قومي به

  فرعي چهارم پژوهش ةرضيف .4.3.4
 ةزبـان سـاكن تهـران رابط ـ    و تحصـيلات افـراد تـرك    بين تمايل به حفظ هويت قـومي 

با اسـتفاده از آزمـون تحليـل واريـانس بـه       15-4 ةجدول شمار .ي وجود دارددار معني
  .پردازد مي تمايل به حفظ هويت قومي و تحصيلاتبررسي ارتباط بين 

  بين متغيرهاي وابسته و مستقل در فرضية فرعي چهارم پژوهشبررسي ارتباط : 15-4 ةجدول شمار
  

  
  مجموع
 مربعات

  ةدرج
 آزادي

  ميانگين
 مربعات

  ةآمار
F 

  سطح
  معناداري

 046/0 741/1 458/0 5 291/2 بين گروهي

 - - 618/0 132 602/81 گروهيدرون

 - - - 137 892/83 مجموع

، F ةآمـده از آمـار   دسـت  هجدول فوق گوياي اين مطلب است كه سطح معناداري ب
تمايـل بـه   ، ارتباط معناداري بـين  %95، بنابراين با سطح اطمينان است 05/0كوچكتر از 

و تأييـد   فرعي چهارم پژوهش ةپس فرضي. وجود دارد حفظ هويت قومي و تحصيلات
با استفاده از آزمون تعقيبي دانكن  16-4 ةهمچنين جدول شمار .دشو مي صفر رد ةفرضي

  .پردازد مي تحصيليهاي  ندي هويت قومي به تفكيك گروهب به گروه

  

  

  



  187ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  مقاله    8هاي ايراني  ها و گويش   زبان    
 مثابة هويت ملي هويت زباني ـ قومي به    

  هاي تحصيلي هويت قومي به تفكيك گروهبندي حفظ  گروه: 16-4 ةجدول شمار
  

  هاي تحصيلي گروه
  %95بندي با سطح اطمينان گروه

  دوم اول
  - 31/3 فوق ليسانس و بالاتر

  - 44/3 زيرديپلم
  51/3 51/3 فوق ديپلم
  56/3 56/3 ليسانس
  57/3 57/3 ديپلم

  3/4 - سوادبي
  06/0 56/0 داريسطح معني

  
از كمتـرين تـا    گوياي ايـن مطلـب اسـت كـه هويـت قـومي       16-4 ةجدول شمار

تحصيلي فوق ديپلم، ليسانس، ديپلم و هاي  بندي شده است كه گروه بيشترين ميزان طبقه
ويت قومي آنان بـا سـطح   دهد، گرايش به ه مي سواد در يك گروه قرار دارند و نشان بي

همچنــين بيشـترين و كمتــرين ميـزان گــرايش بــه   . اســت يكسـان  درصــد 95اطمينـان  
سـواد و فـوق ليسـانس و     تحصيلي بـي هاي  ترتيب در گروه آشكارسازي هويت قومي به

  .بالاتر قرار دارد
  گيري  ها، تفسير و نتيجه يافته. 4.4

تـوان   هـا مـي    تحليل جـداول و نمـودار  شده در اين تحقيق و  انجامهاي  به بررسي باتوجه
هويت  بالايي به حفظ و آشكار كردن زبان ساكن تهران گرايش نسبتاً گفت كه افراد ترك

توصيفي مربوط به گرايش به هويـت  هاي  بررسي شاخص. قومي خود از راه زبان دارند
درصد را به خـود اختصـاص    8/70دهد كه در حقيقت  مي را نشان 54/3قومي ميانگين 

بررسي آماري تحقيق نشان داد كه ميانگين گرايش مـردان بـه حفـظ هويـت     . داده است
كه بيـانگر ايـن حقيقـت اسـت كـه مـردان        است 5از حداكثر  33/3و زنان  75/3قومي 

دادن هويت قومي خـود دارنـد و گـرايش بـه هويـت        گرايش بيشتري به حفظ و نشان
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  . تمردان و زنان داراي تفاوت معناداري اسقومي در 
متغير ديگري كه همبستگي آن با گرايش به هويداسازي هويت قومي مورد بررسي 

نشـان داد كـه   آنهـا   توصيفي مربوط بههاي  بررسي شاخص. تأهل افراد بود، قرار گرفت
و بـا بررسـي    هسـتند  36/3و افراد مجـرد   69/3افراد متأهل داراي ميانگين پاسخگويي 

رسـيم كـه تفـاوت     مـي  بـه ايـن نتيجـه    014/0ي آمدن سطح معنـادار  دست و به tآزمون 
معناداري بين افراد متأهل و مجرد در ميزان گرايش به حفظ و نشان دادن هويت قـومي  

  .وجود دارد و افراد متأهل تمايل بيشتري به حفظ هويت قومي خود دارند
ثير متغير سن بر ميزان گرايش به أگرفت، ت همبستگي ديگري كه مورد بررسي قرار

دهـد   مـي  افراد در سنين مختلف نشانهاي  بررسي ميانگين پاسخ. قومي افراد بودهويت 
كمترين گرايش به تظاهر هويت داراي ، 22/3سال با ميانگين پاسخ  20كه افراد كمتر از 

داراي بيشترين ميزان گرايش به تظـاهر و  ، 93/3سال با ميانگين  50قومي و افراد بالاي 
بـا عـدد   ، F ةچنين بررسي سطح معناداري حاصل از آمارهم. اند حفظ هويت قومي بوده

 دهد كه ارتباط معناداري بين سن افراد و ميزان گرايش به هويت قـومي  مي نشان 013/0
بـه حفـظ   آنهـا   رسيم كه با افزايش سن افراد، تمايـل  مي و به اين نتيجه. وجود داردآنها 

  .شود مي شان بيشتر هويت قومي
ثير أژوهش مورد بررسي قرار گرفت، تحصيلات افراد و تمتغير ديگري كه در اين پ

بررسي آزمون تحليل واريانس، سطح معناداري . آن بر گرايش به حفظ هويت قومي بود
گيريم كه ارتباط معناداري بـين تحصـيلات افـراد و     مي دهد و نتيجه مي را نشان 046/0

افـراد بـا تحصـيلات    . دادن هويت قومي وجود دارد  به حفظ و نشانآنها  ميزان گرايش
 و كمتـرين ميـزان گـرايش بـه     31/3فوق ليسانس داراي كمترين ميانگين پاسـخ يعنـي   

داراي بيشترين  3/4سواد با ميانگين  هويت قومي و افراد گروه تحصيلي بي آشكارسازي
  .اند هويت قومي بوده آشكارسازي ميزان گرايش به

تغييـر در   ةمحلي زاييـد  ةو لهج تغيير در نگرش افراد جامعه نسبت به زبان، گويش
كيـد بـر   أت. شـود  مـي  تري در جامعه است كه خود از تحولات جامعه ناشي نگرش كلي

ناپذير اسـت امـا   ، اگرچه بايسته و ضرورتي انكارزبان معيارازجمله  ،استانداردهاي ملي
يـن  هـاي ا  يافتـه . هاي قـومي تمـام شـود    و گويشها    انگاشتن زبان  نبايد به قيمت ناديده
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. ثيرگذار بر نگرش افراد به هويت قـومي اسـت  أدهد، جنسيت متغيري ت تحقيق نشان مي
زباني داراي منزلت اجتمـاعي را بيشـتر    ةدهد زنان گون شناختي نشان مي مطالعات جامعه

زباني معيـار را   ةگون زبان تركدهد زنان  اين پژوهش نشان مي. دهند از مردان ترجيح مي
دهـد   سو نشـان مـي   اين نتيجه از يك. دهند مي ي خود ترجيحبر آشكارسازي هويت قوم

اين تعبير نيز محتمـل اسـت كـه ايـن     . نزد زنان هويت ملي بر هويت قومي ارجح است
هاي اجتماعي باشد كه زنان آن را در گرو كتمان هويت  سبب دريافت فرصت گرايش به

نسـل جديـد، سـير     كننـدگان  عنـوان تربيـت   از سوي ديگر زنان بـه . بينند قومي خود مي
  .كنند تغييرات زباني را از گويش محلي به سمت زبان ملي هدايت مي

 ةگرايش بيشتر افراد متأهل به حفظ و تظاهر هويت قومي نسبت به افراد مجرد، كف
هاي اجتماعي زبان را در گويش يا زبان قومي در مقايسه با زبـان ملـي نـزد ايـن      ارزش

هـاي   در دوره وجاهـت دهد معني منزلـت يـا    نشان مي اين يافته. كند تر مي گروه سنگين
 ـ تغيير ميها    مختلف زندگي انسان دسـتيابي بـه مزيـت     ةكند و آنچه در دوران تجرد ماي

  . آور نيست در دوران تأهل نيز منزلت يا مزيت لزوماً ،اجتماعي است
يـت  بردن ابزار تظـاهر هو  كار اما تمايل كمتر نسل جوان نسبت به نسل مسن، در به

اين نتيجه است كـه تغييـري، اگرچـه بسـيار      ةدهند قومي بيش از هر متغير ديگري نشان
تغييـرات  . بطئي، در نگرش افراد جامعه نسبت به هويت قومي در شرف تكـوين اسـت  

اي در طول زمان با معيـار زمـان    قابل مشاهده در الگوي رفتار زباني نسل جديد، مطالعه
گيـري را   توان از آن طريق، تغييرات در حال شـكل  ه ميگذارد ك ظاهري را در اختيار مي

هـاي   كاري و به اصـطلاح رودربايسـتي   محافظه ،پروا اينكه نسل جوان بي. بيني كرد پيش
گذارد و مفهوم هويـت قـومي در نظـر او معنـايي متفـاوت از ديـدگاه        زباني را كنار مي

   .شود مي ييدأيابد، با دستاوردهاي اين پژوهش ت يپدرانش م
با رشد اجتماعي افراد ازطريق تحصيلات، ميزان وابسـتگي آنـان بـه زبـان رسـمي      

گيرند و بخشي  هاي آموزشي به زبان ملي خو مي افراد با رشد در محيط. يابد افزايش مي
دانند، گروهـي كـه    خود را در گرو تظاهر به تعلق به زبانوران معيار مي ةروزمر اعتباراز 
اي  گونـه  جدي با هم دارند، بلكه در ابزار بيان آن نيـز بـه   در تحصيلات مشتركاتتنها  نه

   .كنند عميق به هم شباهت پيدا مي
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منـدي   هـاي اخيـر پـرده از تغييـرات نظـام      شناسي اجتماعي در دهـه  مطالعات زبان
گونـه   شـده اسـت كـه هـيچ     اي تعبير مي ريخته به تمايلات درهمآنها  دارد كه بدون برمي

نظـر،   با كمك اين مطالعات آنچه بـه . مترتب نبوده استآنها  بر اي پردازي تعميم و نظريه
شـود،   مي منطق تلقي فردي، گرايش شخصي، تمايلات انفرادي و عادات كور و بي رفتار

درواقع بخشي از الگوي واحدي اسـت كـه بـيش از هرچيـز از رفتارهـاي اجتمـاعي و       
  . شود مي گروهي انسان ناشي

رسازي هويت قومي، اگرچه در جاي خـود بازتـاب   گرايش افراد به كتمان يا آشكا
 ةاست كه زاييـد هايي  و مزايا و محروميتها   و تهديدها    ها، فرصت و شكستها    موفقيت

هاي خـود را در عناصـر هويـت،     و نشانهها   اما نماد ،هاست انتساب به يكي از اين روش
يـزي زبـاني و فرهنگـي    ر برنامـه . زبـان اسـت  آنهـا   ترين دهد كه يكي از اصلي بروز مي

هـا    تهديـد  ةهنگام و منطقي مسائل زباني از هم جا، به تواند با تشخيص و شناسايي به مي
   .فرصت بسازد و آميختگي زيباي هويت قومي با هويت ملي را قوام بخشد
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